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(en) Do not store blaster primed and ready to fire. For best performance, do not store darts in clip or blaster. (fr) Ne range pas le blaster chargé et prêt à tirer. Pour de meilleurs résultats, ne range pas les fléchettes dans le chargeur ou le blaster. (de) Den Blaster weder 
gespannt noch abschussbereit aufbewahren. Für eine optimale Leistung sollten die Darts nicht im Clip-Magazin oder Blaster aufbewahrt werden. (es) No guardes el lanzador cargado y listo para lanzar. Para un óptimo funcionamiento, no guardes dardos en el clip ni 
en el lanzador. (pt) Não guardar o lançador preparado e pronto para lançar. Para melhores resultados, não guardar os dardos no lançador. (it) Non riporre il blaster armato e pronto a sparare. Per delle prestazioni ottimali, dopo il gioco non lasciare i dardi nel caricatore 
o nel blaster. (nl) Bewaar de blaster niet doorgeladen en schietklaar. Berg je darts niet op in de clip of de blaster voor optimale prestaties. (sv) Förvara inte blastern osäkrad och redo att avfyras. För bästa funktion bör du inte förvara pilarna i magasinet eller blastern. 
(da) Blasteren må ikke opbevares helt klar til affyring. For det bedste resultat må pile ikke opbevares i magasinet eller blasteren. (no) Blasteren må ikke opbevares helt klar til affyring. For det bedste resultat må pile ikke opbevares i magasinet eller blasteren. (fi) Älä säilytä 
blasteria ladattuna ja ampumavalmiina. Parhaan suorituskyvyn takaamiseksi älä säilytä nuolia lippaassa tai blasterissa. (el) Μην αποθηκεύετε τον εκτοξευτή τροφοδοτημένο και έτοιμο για εκτόξευση. Για βέλτιστη απόδοση, μην αποθηκεύετε βελάκια μέσα στο κλιπ ή στον 
εκτοξευτή. (pl) Nie przechowuj wyrzutni uzbrojonej i gotowej do strzału. Aby wyrzutnia działała jak najlepiej, nie przechowuj strzałek w magazynku ani w wyrzutni. (hu) Ne tárold a kilövőt felhúzva, tüzelésre kész állapotban. A legjobb működés érdekében ne tárold a 
lövedékeket a tárban vagy a kilövőben. (tr) Ne tárold a kilövőt felhúzva, tüzelésre kész állapotban. A legjobb működés érdekében ne tárold a lövedékeket a tárban vagy a kilövőben. (cs) Blaster neskladujte odjištěný a připravený k výstřelu. Nejlepšího výkonu dosáhnete, 
jestliže nebudete šipky skladovat v zásobníku ani blasteru. (sk) Blaster neskladujte natiahnutý a pripravený vypáliť. Pre čo najlepší výkon šípky neskladujte v zásobníku ani v blasteri. (ro) Nu păstra blasterul armat și pregătit pentru a trage. Pentru cele mai bune rezultate, 
nu păstra săgeți în încărcător sau în blaster. (ru) Не храните бластер взведенным и готовым к стрельбе. Хранить стрелы в обойме или бластере не рекомендуется. (bg) Не съхранявайте бластера зареден и готов за стрелба. За максимална ефективност не 
съхранявайте стреличките в пълнителя или в бластера. (hr) Ne spremajte ispaljivač s napetim okidačem i spreman za ispaljivanje. Najbolji učinak postići ćete ako strelice ne čuvate u okviru ili ispaljivaču. (lt) Šautuvo nelaikykite užtaisyto ir paruošto šauti. Kad šautuvas 
veiktų kuo geriau, nelaikykite šovinių jo viduje ar apkaboje. (sl) Izstreljevalnik pri shranjevanju ne sme biti nabit in pripravljen na streljanje. Za najboljše rezultate puščic ne shranjuj v nabojniku ali izstreljevalniku. (uk) Не зберігайте бластер зарядженим і готовим до 
пострілу. Щоб іграшка працювала краще, не зберігайте кулі в магазині або бластері. (et) Ärge hoiustage mängurelva vinnastatuna ja tulistamisvalmina. Parema töökindluse jaoks ärge hoiustage nooli salves või mängurelvas. (lv) Neglabājiet rotaļu šaujamieroci 
pielādētu un sagatavotu šaušanai. Lai rotaļlieta darbotos optimāli, neglabājiet šautriņas aptverē vai ierocī. .تجنب تخزين البلاستر وهو في حالة تحضير وعلى استعداد للإطلاق. للحصول على أفضل مستويات الأداء، تجنب تخزين الدارتس في الخزنة أو البلاستر   ar  /
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(en) Move pump handle back and forth 8 times to pressurize 
the blaster. (fr) Déplace la poignée-glissière d’avant en arrière 
8 fois pour comprimer l’air. (de) Den Pumpgriff 8-mal vor- und 
zurückbewegen, um Druck im Blaster aufzubauen. (es) Mueva 
mango de bombeo hacia adelante y hacia atrás 8 veces para 
presurizar el lanzador.  (pt) Mover o carregador para trás e para 
frente 8 vezes para pressurizar o lançador. (it) Tira l’impugnatura 
a pompa avanti e indietro per 8 volte per pressurizzare il blaster. 
(nl) Beweeg de pompgreep 8 keer naar achteren 
en naar voren om de blaster onder druk te zetten. 

(sv) För pumphandtaget fram och tillbaka 8 gånger för att trycksätta blastern. (da) Før pumpehåndtaget frem og tilbage 
otte gange for at skabe tryk i blasteren. (no) Beveg pumpehåndtaket frem og tilbake 8 ganger for å tilføre trykk til blasteren. 
(fi) Paineista blasteri liikuttamalla pumppukahvaa edestakaisin 8 kertaa. (el) Μετακινήστε παλινδρομικά τη λαβή της αντλίας 
8 φορές για να δώσετε πίεση στον εκτοξευτή. (pl) Porusz pompką do tyłu i do przodu 8 razy, by wytworzyć ciśnienie w wyrzutni. 
(hu) Mozgasd az előágyszánt 8-szor előre és hátra a kilövő nyomás alá helyezéséhez. (tr) Dart tabancasında basınç oluşturmak için pompa 
kolunu 8 defa ileri geri hareket ettin. (cs) Pro natlakování blasteru posuňte 8x dopředu a dozadu pumpovací rukojeť. (sk) Na natlakovanie 
blasteru posuňte 8x dopredu a dozadu pumpovaciu rukoväť. (ro) Mișcă mânerul pompei înainte și înapoi de 8 ori pentru a arma blasterul. 
(ru) Сдвиньте рукоять нагнетателя назад и вперед 8 раз, чтобы создать давление в бластере. (bg) Придвижете помпата напред 
и назад 8 пъти, за да създадете налягане в бластера. (hr) Pomičite repetirajući rukohvat natrag-naprijed 8 puta da biste ispaljivač 
stavili pod tlak. (lt) Traukiokite pompavimo rankeną pirmyn ir atgal 8 kartus, kad šautuve sudarytumėte slėgį. (sl) Ročico za nabijanje 
osemkrat premakni nazaj in naprej, da vzpostaviš tlak v izstreljevalniku. (uk) Перемістіть рукоятку помпи назад і вперед 8 разів, щоб 
підвищити тиск у бластері. (et) Liigutage pumpkäepidet kaheksa korda edasi-tagasi, et viia mängurelv surve all. (lv) Lai ierocī saspiestu 
gaisu, pārvietojiet pārlādes pastobri 8 reizes no priekšas uz aizmuguri un atpakaļ. 

/  ar   حرك مقبض المضخة إلى الخلف ثم إلى الأمام 8 مرات للضغط على البلاستر.

(en) Press airblitz button on either side of blaster to fire all 6 darts at once. (fr) Appuie sur le bouton Airblitz d’un 
côté ou l’autre du blaster pour tirer les 6 fléchettes d’un coup.  (de) Den Airblitz-Knopf drücken, um alle 6 Darts auf 
einmal abzufeuern. (es) Aprieta el botón airblitz en cualquier lado del lanzador para lanzar los 6 dardos a la vez. 
(pt) Pressionar o botão airblitz em uma das laterais do lançador para lançar todos os 6 dardos ao mesmo tempo. 
(it) Premi il pulsante airblitz su uno dei lati del blaster per lanciare tutti e 6 i dardi in una volta. (nl) Druk op de 
airblitz-knop aan beide kanten van de blaster om de 6 darts tegelijk af te vuren. (sv) Tryck på airblitz-knappen på en 
av blasterns sidor för att avfyra alla 6 pilar samtidigt. (da) Tryk på airblitz-knappen en af blasterens sider for at affyre 
alle 6 pile på én gang. (no) Trykk på airblitz-knappen på en av sidene på blasteren for å skyte alle 6 pilene samtidig. 
(fi) Ammu kaikki 6 nuolta yhtä aikaa painamalla Airblitz-painiketta blasterin kummalta tahansa puolelta. 
(el) Πατήστε το κουμπί της αεροπορικής επιδρομής σε οποιαδήποτε πλευρά του εκτοξευτή για να ρίξετε και τα 6 βελάκια 
ταυτόχρονα. (pl) Naciśnij przycisk Airblitz z dowolnej strony wyrzutni, by wystrzelić wszystkie 6 strzałek równocześnie. 
(hu) Nyomd meg az Airblitz gombot a kilövő mindkét oldalán a 6 lövedék egyszerre történő kilövéséhez. (tr) 6 dartı 
aynı anda fırlatmak için dart tabancasının her iki yanında bulunan Airblitz butonuna basın. (cs) Pro vystřelení 6 šipek 
najednou, stiskněte tlačítko pro bleskurychlé odapalování na jedné ze stran blasteru. (sk) Na vystrelenie 6 šípok naraz, 
stlačte tlačidlo na bleskurýchle odpaľovanie na jednej zo strán blasteru. (ro) Apasă butonul airblitz de pe oricare parte 
a blasterului pentru a lansa toate cele 6 săgeți deodată. (ru) Нажмите кнопку пневматического залпа на любой из 
двух сторон бластера, чтобы выпустить все 6 стрел сразу.  (bg) Натиснете бутона Airblitz от която и да е страна на 
бластера, за да изстреляте всички 6 стрелички наведнъж. (hr) Pritisnite gumb airblitz s obje strane ispaljivača da 
biste ispalili svih 6 strelica odjednom. (lt) Paspauskite oro antpuolio mygtuką bet kurioje šautuvo pusėje, kad greitai 
paleistumėte visus 6 šovinius vienu metu. (sl) Pritisni gumb airblitz na poljubni strani izstreljevalnika, da izstreliš vseh 
6 puščic naenkrat. (uk) Натисніть кнопку Airblitz на бластері з будь-якого боку, щоб випустити всі 6 куль разом. 
(et) Vajutage mängurelva kummalgi pool asuvat õhurünnaku nuppu, et tulistada kõik kuus noolt korraga. (lv) Lai 
izšautu visas 6 šautriņas vienlaikus, vienā no ieroča sāniem nospiediet pogu Airblitz. 

/  ar   اضغط على زر airblitz الموجود على جانبي البلاستر لإطلاق جميع الدارتس الستة مرة واحدة.

(en) AIRBLITZ BLASTING (fr) TIR AIRBLITZ (de) AIRBLITZ-ACTION (es) LANZAMIENTO AIRBLITZ (pt) AÇÃO AIRBLITZ (it) TIRO AIRBLITZ (nl) AIRBLITZ VUURACTIE (sv) AIRBLITZ-SKOTT (da) AIRBLITZ-AFFYRING 
(no) AIRBLITZ-SKYTING (fi) AIRBLITZ-LAUKAISU (el) ΕΚΤΟΞΕΥΣΕΙΣ ΑΕΡΟΠΟΡΙΚΩΝ ΕΠΙΔΡΟΜΩΝ (pl) STRZELANIE AIRBLITZ (hu) AIRBLITZ KILÖVÉS (tr) AIRBLITZ BLASTING (cs) BLESKURYCHLÉ ODPALOVÁNÍ 
(sk) BLESKURÝCHLE ODPAĽOVANIE (ro) LANSARE AIRBLITZ (ru) LANSARE AIRBLITZ (bg) СТРЕЛБА AIRBLITZ (hr) ISPALJIVANJE AIRBLITZ (lt) ORO ANTPUOLIS (sl) IZSTRELJEVANJE AIRBLITZ (uk) АТАКА AIRBLITZ 
(et) ÕHURÜNNAKU TULISTAMINE (lv) ŠAUŠANA REŽĪMĀ AIRBLITZ

(en) LOAD & FIRE (fr) CHARGER ET TIRER (de) LADEN & FEUERN (es) CARGAR Y LANZAR (pt) CARREGAR E LANÇAR (it) CARICAMENTO E FUOCO (nl) LADEN EN VUREN (sv) LADDA OCH AVFYRA (da) LAD OG AFFYR 
(no) LADE OG SKYTE (fi) LATAAMINEN JA AMPUMINEN (el) ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗ (pl) ŁADOWANIE I STRZELANIE (hu) BETÖLTÉS ÉS TÜZELÉS (tr) DOLDURMA VE ATIŞ YAPMA (cs) NABITÍ A  VYSTŘELENÍ 
(sk) NABITIE A  VYSTRELENIE (ro) ÎNCĂRCARE ȘI TRAGERE (ru) КАК ЗАРЯДИТЬ И ВЫСТРЕЛИТЬ (bg) ЗАРЕЖДАНЕ И ИЗСТРЕЛ (hr) PUNJENJE I PUCANJE (lt) UŽTAISYMAS IR ŠAUDYMAS (sl) NABIJANJE IN STRELJANJE 
(uk) ЗАРЯДЖАННЯ ТА СТРІЛЯННЯ (et) LAADIMINE JA TULISTAMINE (lv) PIELĀDE UN ŠAUŠANA

(en) STORING YOUR BLASTER (fr) RANGER LE BLASTER (de) BLASTER-AUFBEWAHRUNG (es) GUARDAR EL LANZADOR (pt) GUARDAR O LANÇADOR (it) RIPOSIZIONE DEL BLASTER (nl) OPSLAG VAN JE BLASTER (sv) FÖRVARA 
DIN BLASTER (da) OPBEVARING AF DIN BLASTER (no) OPPBEVARING AV BLASTEREN (fi) BLASTERIN SÄILYTTÄMINEN (el) ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΤΟΥ ΕΚΤΟΞΕΥΤΗ ΣΑΣ (pl) PRZECHOWYWANIE WYRZUTNI (hu) A KILÖVŐ TÁROLÁSA 
(tr) DART TABANCANIZI SAKLAMA (cs) ULOŽENÍ BLASTERU (sk) SKLADOVANIE VAŠEJ ZBRANE (ro) DEPOZITAREA BLASTERULUI (ru) ХРАНЕНИЕ БЛАСТЕРА (bg) СЪХРАНЯВАНЕ НА ВАШИЯ БЛАСТЕР (hr) SPREMANJE 
ISPALJIVAČA (lt) ŠAUTUVO LAIKYMAS (sl) SHRANJEVANJE IZSTRELJEVALNIKA (uk) ЗБЕРІГАННЯ БЛАСТЕРА (et) PÜSSI HOIUSTAMINE (lv) ROTAĻU ŠAUJAMIEROČA GLABĀŠANA /  ar(  تخزين البلاستر الخاص بك
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(en) ACCESS DOOR (on other side of blaster) 
(fr) PORTE D’ACCÈS (de l’autre côté du blaster)  
(de) ZUGANGSKLAPPE (auf der anderen 
Seite des Blasters)  (es) TAPA DE ACCESO 
(en el otro lado) (pt) PORTA DE ACESSO (do 
outro lado do lançador) (it) SPORTELLINO 
D’ACCESSO (sull’altro lato del blaster) 
(nl) TOEGANGSKLEP (aan de andere kant van 
de blaster) (sv) LUCKA (på blasterns andra sida) 
(da) ADGANGSLÅGE (på den anden side af 
blasteren) (no) TILGANGSLUKE (på den andre 
siden på blasteren) (fi) HUOLTOLUUKKU 
(blasterin toisella puolella) (el) ΘΥΡΑ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ 
(στην άλλη πλευρά του εκτοξευτή)   (pl) DRZWICZKI 
DOSTĘPOWE (po przeciwnej stronie wyrzutni) 
(hu) SZERELŐAJTÓ (a kilövő másik oldalán) 
(tr) ERİŞİM KAPAĞI (dart tabancasının diğer 
tarafında) (cs) PŘÍSTUPOVÁ DVÍŘKA (na druhé 
straně blasteru) (sk) PRÍSTUPOVÉ DVIERKA 
(na druhej strane blasteru) (ro) CLAPETĂ DE 
ACCES (pe partea cealaltă a blasterului) (ru) КРЫШКА (на любой из двух сторон бластера)  
(bg) ВРАТИЧКА ЗА ДОСТЪП (от другата страна на бластера) (hr) PRISTUPNI 
POKLOPAC (na drugoj strani ispaljivača) (lt) PRIEIGOS DURELĖS(bet kurioje šautuvo pusėje) 
(sl) VRATCA ZA DOSTOP (na drugi strani izstreljevalnika) (uk) КРИШКА ТЕХНІЧНОГО 
ОТВОРУ (з іншого боку бластера) (et) AVAMISLUUK (mängurelva kummalgi pool) 
(lv) VĀCIŅŠ (pretējā ieroča sānā) /  ar(  باب الوصول )على الجانب الآخر للبلاستر(  

(en) CLIP RELEASE (fr) VERROU DU CHARGEUR (de) CLIP-ENTRIEGLER 
(es) LIBERACIÓN DEL CLIP (pt) BOTÃO DO CLIP (it) PULSANTE DI 
RILASCIO CARICATORE (nl) CLIPONTGRENDELING (sv) MAGASINSPÄRR 
(da) MAGASINUDLØSER (no) MAGASINUTLØSER (fi) LIPPAAN VAPAUTUS 
(el) ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ ΚΛΙΠ (pl) PRZYCISK ZWALNIANIA MAGAZYNKA 
(hu) TÁRKIOLDÓ (tr) ŞARJÖR ÇIKARMA (cs) UVOLNĚNÍ ZÁSOBNÍKU 
(sk) UVOĽNENIE ZÁSOBNÍKA (ro) DECUPLARE ÎNCĂRCĂTOR (ru) ФИКСАТОР 
ОБОЙМЫ (bg) ОСВОБОЖДАВАНЕ НА ПЪЛНИТЕЛЯ (hr) MEHANIZAM ZA 
OTPUŠTANJE OKVIRA (lt) APKABOS ATLEIDIMO JUNGIKLIS (sl) SPROSTITEV 
NABOJNIKA (uk) КНОПКА ВІД’ЄДНАННЯ МАГАЗИНА (et) SALVE VABASTI 
(lv) APTVERES ATSVABINĀŠANA /  ar(  زر تحرير الخزنة

(en) CLIP (fr) CHARGEUR (de) CLIP-MAGAZIN (es) CLIP (pt) CLIP (it) CARICATORE 
(nl) CLIP (sv) MAGASIN (da) MAGASIN (no) MAGASIN (fi) LIPAS (el) ΚΛΙΠ 
(pl) MAGAZYNEK (hu) LÖVEDÉKTÁR (tr) ŞARJÖR (cs) ZÁSOBNÍK (sk) ZÁSOBNÍK 
(ro) ÎNCĂRCĂTOR (ru) ОБОЙМА (bg) ПЪЛНИТЕЛ (hr) OKVIR (lt) APKABA 
(sl) NABOJNIK (uk) МАГАЗИН (et) SALV(lv) APTVERE /  ar(  الخزنة

7.
(en) ACCELERATION BUTTON (fr) BOUTON D’ACCÉLÉRATION (de) BESCHLEUNIGUNGS- 
KNOPF (es) BOTÓN DE ACELERACIÓN (pt) BOTÃO TURBO (it) PULSANTE D’ACCELERAZIONE 
(nl) VERSNELLINGSKNOP (sv) ACCELERATIONSKNAPP (da) ACCELERATIONSKNAP 
(no) AKSELERASJONSKNAPP (fi) KIIHDYTYSPAINIKE (el) ΚΟΥΜΠΙ ΕΠΙΤΑΧΥΝΣΗΣ 
(pl) PRZYCISK PRZYSPIESZENIA (hu) GYORSTÜZELŐ GOMB (tr) SERİ ATIŞ BUTONU 
(cs) TLAČÍTKO ZRYCHLENÍ (sk) TLAČIDLO NA ZRÝCHLENIE (ro) BUTON DE 
ACCELERARE (ru) КНОПКА УСКОРИТЕЛЯ (bg) БУТОН ЗА УСКОРЯВАНЕ (hr) GUMB ZA 
UBRZANJE (lt) GREITINIMO MYGTUKAS (sl) GUMB ZA POSPEŠEVANJE (uk) КНОПКА 
ПРИСКОРЕННЯ (et) KIIRENDUSNUPP (lv) PALAIDES POGA /  ar(  زر التسريع

(en) TRIGGER (fr) DÉTENTE (de) ABZUG (es) GATILLO (pt) ALAVANCA DE DISPARO 
(it) GRILLETTO (nl) TREKKER (sv) AVTRYCKARE (da) UDLØSER (no) AVTREKKER 
(fi) LIIPAISIN (el) ΣΚΑΝΔΑΛΗ (pl) SPUST (hu) RAVASZ (tr) TETİK (cs) SPOUŠŤ 
(sk) SPÚŠŤ (ro) TRĂGACI (ru) СПУСКОВОЙ КРЮЧОК (bg) СПУСЪК (hr) OKIDAČ 
(lt) GAIDUKAS (sl) SPROŽILEC (uk) СПУСКОВИЙ ГАЧОК (et) PÄÄSTIK 
(lv) MĒLĪTE /  ar(  الزناد

(en) AIRBLITZ BUTTON (fr) BOUTON AIRBLITZ (de) AIRBLITZ-KNOPF (es) BOTÓN 
AIRBLITZ (pt) BOTÃO AIRBLITZ (it) PULSANTE AIRBLITZ (nl) AIRBLITZ-KNOP 
(sv) AIRBLITZ-KNAPP (da) AIRBLITZ-KNAP (no) AIRBLITZ-KNAPP (fi) AIRBLITZ-
PAINIKE (el) ΚΟΥΜΠΙ ΑΕΡΟΠΟΡΙΚΗΣ ΕΠΙΔΡΟΜΗΣ (pl) PRZYCISK AIRBLITZ 
(hu) AIRBLITZ GOMB (tr) AIRBLITZ BUTONU (cs) TLAČÍTKO BLESKURYCHLÉHO 
ODPALOVÁNÍ (sk) TLAČIDLO BLESKURÝCHLEHO ODPAĽOVANIA (ro) BUTON AIRBLITZ 
(ru) КНОПКА ПНЕВМАТИЧЕСКОГО ЗАЛПА (bg) БУТОН AIRBLITZ (hr) GUMB 
AIRBLITZ (lt) ORO ANTPUOLIO MYGTUKAS (sl) GUMB AIRBLITZ (uk) КНОПКА 
AIRBLITZ (et) ÕHURÜNNAKU NUPP (lv) POGA AIRBLITZ

 
ZTILBRIA زر )ar  /

(en) PUMP HANDLE (fr) POIGNÉE-GLISSIÈRE (de) PUMPGRIFF (es) MANGO DE 
BOMBEO (pt) CARREGADOR (it) IMPUGNATURA A POMPA (nl) POMPGREEP 
(sv) PUMPHANDTAG (da) PUMPEHÅNDTAG (no) PUMPEHÅNDTAK 
(fi) PUMPPUKAHVA (el) ΛΑΒΗ ΑΝΤΛΙΑ (pl) POMPKA (hu) ELŐÁGYSZÁN 
(tr) POMPA KOLU (cs) PUMPOVACÍ RUKOJEŤ (sk) PUMPOVACIA RUKOVÄŤ 
(ro) MÂNER POMPĂ (ru) РУКОЯТЬ НАГНЕТАТЕЛЯ (bg) РЪКОХВАТКА НА 
ПОМПАТА (hr) REPETIRAJUĆI RUKOHVAT (lt) POMPAVIMO RANKENA 
(sl) ROČICA ZA NABIJANJE (uk) РУКОЯТКА ПОМПИ (et) PUMPKÄEPIDE 
(lv) PĀRLĀDES PASTOBRE /  ar(  مقبض المضخة

(en) Must be fully closed for blaster to fire. (fr) Doit être complètement fermée pour que le blaster  
fonctionne. (de) Muss vollständig geschlossen sein, damit der Blaster schießt. (es) Debe estar  
completamente cerrada para que el lanzador funcione. (pt) Deve estar completamente fechada 
para o lançador funcionar. (it) Deve essere completamente chiuso perché il blaster possa sparare. 
(nl) Moet helemaal dicht zijn, anders werkt de blaster niet. (sv) Måste vara helt stängd för att blastern 
ska kunna avfyras. (da) Skal være helt lukket, før blasteren kan skyde. (no) Må være helt lukket for at 
blasteren skal skyte. (fi) Luukun on oltava täysin kiinni, jotta blasterilla voi ampua. (el) Πρέπει να είναι 
πλήρως κλειστή για να εκτοξεύσει ο εκτοξευτής. (pl) Muszą być całkowicie zamknięte, by wyrzutnia 
mogła wystrzelić. (hu) Az ajtónak teljesen zárva kell lennie ahhoz, hogy a kilövő tüzeljen. (tr) Dart 
tabancasının atış yapabilmesi için tam olarak kapalı olmalıdır. (cs) Aby mohl blaster vystřelit, musí 
být zcela zavřená. (sk) Aby blaster vystrelil, musia byť úplne zatvorené. (ro) Trebuie să fie complet 
închisă pentru a se putea trage cu blasterul.  (ru) Должна быть полностью закрыта, чтобы бластер 
стрелял. (bg) Трябва да е напълно затворена, за да стреля бластерът. (hr) Da bi ispaljivač radio, 
mora biti potpuno zatvoren. (lt) Turi būti visiškai uždarytos, kad šautuvas galėtų iššauti. (sl) Morajo 
biti povsem zaprta za uporabo izstreljevalnika. (uk) Щоб із бластера можна було стріляти, отвір 
має бути повністю закритий (et) Peab mängurelvaga noolte lennutamiseks olema täielikult suletud. 
(lv) Jābūt pilnībā aizvērtam, lai ierocis varētu izšaut. /  ar   يجب أن يكون مغلقًا تمامًا كي يقوم البلاستر بالإطلاق.

(en) Press to remove clip. (fr) Appuie dessus pour retirer le chargeur. (de) Appuie dessus pour retirer le chargeur. 
(es) Presiona para sacar el clip. (pt) Pressionar para remover o clip. (it) Premi per estrarre il caricatore. 
(nl) Druk om de clip te verwijderen. (sv) Tryck för att ta bort magasinet. (da) Tryk for at fjerne magasinet. 
(no) Trykk for å fjerne magasin. (fi) Poista lipas painamalla. (el) Πιέστε για να αφαιρέσετε το κλιπ. (pl) Naciśnij, 
by wyjąć magazynek. (hu) Nyomd meg a tár eltávolításához. (tr) Şarjörü çıkarmak için basın. (cs) Stiskněte pro 
vyjmutí zásobníku. (sk) Stlačte na vybratie zásobníka. (ro) Apasă pentru a scoate încărcătorul. (ru) Нажмите, 
чтобы извлечь обойму. (bg) Натиснете, за да извадите пълнителя. (hr) Pritisnite za uklanjanje okvira. 
(lt) Paspauskite, kad išimtumėte apkabą. (sl) Pritisni za odstranitev nabojnika. (uk) Натисніть, щоб зняти 
магазин. (et) Salve eemaldamiseks vajutage. (lv) Nospiediet, lai noņemtu aptveri. /  ar   اضغط لإزالة الخزنة.

(en) Hold down to power up the motor. (fr) Maintiens-le enfoncé pour activer le moteur. (de) Gedrückt halten, um den Motor 
einzuschalten. (es) Mantenlo apretado para activar el motor. (pt) Manter pressionado para ativar motor. (it) Tieni premuto per accendere 
il motore. (nl) Houd ingedrukt om de motor in te schakelen. (sv) Håll intryckt för att starta motorn. (da) Hold knappen nede for at tænde 
for motoren. (no) Hold den nede for å starte motoren. (fi) Pidä pohjassa, niin moottori otetaan käyttöön. (el) Κρατήστε το πατημένο για 
ενεργοποίηση του μοτέρ. (pl) Przytrzymaj, aby włączyć silnik. (hu) Tartsd lenyomva a motor bekapcsolásához. (tr) Motoru çalıştırmak 
için basılı tutun. (cs) Jestliže chcete zapnout motor, podržte tlačítko stisknuté. (sk) Podržte tlačidlo stlačené, aby sa naštartoval motor. (ro) 
Ține apăsat pentru a porni motorul. (ru) Удерживайте, чтобы включить мотор. (bg) Задръжте го натиснат, за да стартирате мотора.
(hr) Pritisnite kako biste uključili motor. (lt) Nuspauskite, kad įjungtumėte variklį. (sl) Pridrži, da zaženeš motorček. (uk) Утримуйте, щоб 
запустити мотор. (et) Mootori sisselülitamiseks hoia all. (lv) Turiet nospiestu, lai ieslēgtu motoru. /  ar   اضغط مع الاستمرار لتشغيل المحرك.
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(en) RELOAD  (fr) RECHARGER  (de) NACHLADEN  (es) RECARGAR 
(pt) RECARREGAR  (it) RICARICA  (nl) HERLADEN (sv) LADDA OM 
(da) GENLAD  (no) LADE OM  (fi) UUDELLEENLATAAMINEN 
(el) ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΩΣΗ  (pl) PRZEŁADOWANIE (hu) ÚJRATÖLTÉS 
(tr) TEKRAR DOLDURMA (cs) DOBÍJENÍ  (sk) OPÄTOVNÉ NABITIE 
(ro) REÎNCĂRCARE (ru) ПЕРЕЗАРЯДКА (bg) ПРЕЗАРЕЖДАНЕ 
(hr) PONOVNO PUNJENJE (lt) UŽTAISYMAS IŠ NAUJO 
(sl) PONOVNO POLNJENJE (uk) ПЕРЕЗАРЯДЖЕННЯ (et) UUESTI 
LAADIMINE  (lv) PĀRLĀDE

x10

(en) ACCESS DOOR  (fr) PORTE D’ACCÈS  (de) ZUGANGSKLAPPE  (es) TAPA DE 
ACCESO  (pt) PORTA DE ACESSO  (it) SPORTELLINO D’ACCESSO 
(nl) TOEGANGSKLEP (sv) LUCKA  (da) ADGANGSLÅGE  (no) TILGANGSLUKE 
(fi) HUOLTOLUUKKU (el) ΘΥΡΑ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ  (pl) DRZWICZKI DOSTĘPOWE  
(hu) SZERELŐAJTÓ  (tr) ERİŞİM KAPAĞI  (cs) PŘÍSTUPOVÁ DVÍŘKA 
(sk) PRÍSTUPOVÉ DVIERKA  (ro) CLAPETĂ DE ACCES  (ru) КРЫШКА 
(bg) ВРАТА ЗА ДОСТЪП  (hr) PRISTUPNI POKLOPAC (lt) PRIEIGOS 
DURELĖS  (sl) VRATCA ZA DOSTOP  (uk) КРИШКА ТЕХНІЧНОГО ОТВОРУ 
(et) AVAMISLUUK  (lv) VĀCIŅŠ /  ar(  باب الوصول

(en) Must be fully closed for blaster to fire. (fr) Doit être complètement fermée 
pour que le blaster fonctionne. (de) Muss vollständig geschlossen sein, damit 
der Blaster schießt. (es) Debe estar completamente cerrada para que el lanzador 
funcione. (pt) Deve estar completamente fechada para o lançador funcionar. 
(it) Deve essere completamente chiuso perché il blaster possa sparare. (nl) Moet 
helemaal dicht zijn, anders werkt de blaster niet. (sv) Måste vara helt stängd 
för att blastern ska kunna avfyras. (da) Skal være helt lukket, før blasteren kan 
skyde. (no) Må være helt lukket for at blasteren skal skyte. (fi) Luukun on oltava 
täysin kiinni, jotta blasterilla voi ampua. (el) Πρέπει να είναι πλήρως κλειστή για 
να εκτοξεύσει ο εκτοξευτής. (pl) Muszą być całkowicie zamknięte, by wyrzutnia 
mogła wystrzelić. (hu) Az ajtónak teljesen zárva kell lennie ahhoz, hogy a kilövő 
tüzeljen. (tr) Dart tabancasının atış yapabilmesi için tam olarak kapalı olmalıdır. 
(cs) Aby mohl blaster vystřelit, musí být zcela zavřená. (sk) Aby blaster vystrelil, 
musia byť úplne zatvorené. (ro) Trebuie să fie complet închisă pentru a se putea trage 
cu blasterul.  (ru) Должна быть полностью закрыта, чтобы бластер стрелял. 
(bg) Трябва да е напълно затворена, за да стреля бластерът. (hr) Da bi 
ispaljivač radio, mora biti potpuno zatvoren. (lt) Turi būti visiškai uždarytos, kad 
šautuvas galėtų iššauti. (sl) Morajo biti povsem zaprta za uporabo izstreljevalnika. 
(uk) Щоб із бластера можна було стріляти, отвір має бути повністю закритий. 
(et) Peab mängurelvaga noolte lennutamiseks olema täielikult suletud. 
(lv) Jābūt pilnībā aizvērtam, lai ierocis varētu izšaut.

/  ar   يجب أن يكون مغلقًا تمامًا كي يقوم البلاستر بالإطلاق.

(en) MOTORIZED BLASTING (fr) TIR MOTORISÉ (de) MOTORISIERTER ABSCHUSS (es) LANZAMIENTO MOTORIZADO (pt) LANÇADOR MOTORIZADO (it) TIRO MOTORIZZATO (nl) GEMOTORISEERDE VUURACTIE (sv) MOTORDRIVEN AVFYRNING (da) MOTORDREVET AFFYRING (no) MOTORISERT AVFYRING 
(fi) MOOTTOROITU LAUKAISU (el) ΜΗΧΑΝΟΚΙΝΗΤΗ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗ (pl) ZAUTOMATYZOWANE STRZELANIE (hu) MOTORIZÁLT KILÖVÉS (tr) OTOMATİK DART TABANCASI (cs) MOTORIZOVANÉ ODPALOVÁNÍ (sk) MOTORIZOVANÉ ODPAĽOVANIE (ro) LANSARE MOTORIZATĂ (ru) МЕХАНИЗИРОВАННАЯ СТРЕЛЬБА 
(bg) МОТОРИЗИРАНА СТРЕЛБА (hr) MOTORIZIRANO ISPALJIVANJE (lt) MOTORIZUOTAS ŠAUDYMAS (sl) MOTORIZIRANO IZSTRELJEVANJE (uk) МОТОРИЗОВАНА АТАКА (et) MOOTORIGA TULISTAMINE (lv) MOTORIZĒTA ŠAUŠANA

(en) LOAD & FIRE (fr) CHARGER ET TIRER (de) LADEN & FEUERN (es) CARGAR Y LANZAR (pt) CARREGAR E LANÇAR (it) CARICAMENTO E FUOCO (nl) LADEN EN VUREN (sv) LADDA OCH AVFYRA (da) LAD OG AFFYR (no) LADE OG SKYTE (fi) LATAAMINEN JA AMPUMINEN (el) ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗ 
(pl) ŁADOWANIE I STRZELANIE (hu) BETÖLTÉS ÉS TÜZELÉS (tr) DOLDURMA VE ATIŞ YAPMA (cs) NABITÍ A VYSTŘELENÍ (sk) NABITIE A VYSTRELENIE (ro) ÎNCĂRCARE ȘI TRAGERE (ru) КАК ЗАРЯДИТЬ И ВЫСТРЕЛИТЬ (bg) ЗАРЕЖДАНЕ И ИЗСТРЕЛ (hr) PUNJENJE I PUCANJE (lt) UŽTAISYMAS IR ŠAUDYMAS 
(sl) NABIJANJE IN STRELJANJE (uk) ЗАРЯДЖАННЯ ТА СТРІЛЯННЯ (et) LAADIMINE JA TULISTAMINE (lv) PIELĀDE UN ŠAUŠANA

/  ar(  الانفجار الآلي

(en) Hold down acceleration button to power up the motor, and pull trigger to fire 1 dart. (fr) Maintiens le bouton d’accélération enfoncé pour activer le moteur. Appuie sur la détente pour tirer 1 fléchette. 
(de) Den Beschleunigungs-Knopf gedrückt halten, um den Motor einzuschalten. Den Abzug drücken, um 1 Dart abzufeuern. (es) Mantén apretado el botón de aceleración para activar el motor. Aprieta el gatillo para lanzar 1 dardo. (pt) Pressionar o botão turbo para ativar o motor. Apertar a alavanca de disparo para lançar 1 dardo. (it) Tieni premuto il 
pulsante d’accelerazione per accendere il motore, quindi premi il grilletto per lanciare 1 dardo. (nl) Houd de versnellingsknop ingedrukt om de motor in te schakelen. Haal de trekker over om 1 dart af te vuren. (sv) Håll accelerationsknappen intryckt för att starta motorn och tryck på avtryckaren för att avfyra 1 pil. (da) Hold accelerationsknappen nede for 
at tænde for motoren, og tryk på udløseren for at affyre en pil. (no) Hold inne akselerasjonsknappen for å starte motoren. Trykk på avtrekkeren for å skyte én pil. (fi) Kytke moottori päälle pitämällä kiihdytyspainiketta alhaalla, ja ammu yksi nuoli vetämällä liipaisinta. (el) Κρατήστε το κουμπί επιτάχυνσης πατημένο για να ενεργοποιήσετε τον κινητήρα 
και τραβήξτε σκανδάλη για να εκτοξεύσετε 1 βελάκι. (pl) Przytrzymaj przycisk przyspieszenia, żeby włączyć silnik, a następnie pociągnij za spust, by wystrzelić 1 strzałkę. (hu) A motor bekapcsolásához tartsd behúzva a gyorstüzelő gombot. Húzd meg a ravaszt 1 lövedék kilövéséhez. (tr) Motoru çalıştırmak için seri atış butonunu basılı tutun ve 1 dart 
atmak için tetiği çekin. (cs) Motor zapnete podržením stisknutého tlačítka zrychlení a stisknutím spouště vystřelíte 1 šipku. (sk) Držte stlačené tlačidlo na zrýchlenie, aby sa naštartoval motor a stlačte spúšť, tak vystrelíte 1 šípku. (ro) Ține apăsat butonul de accelerare pentru a porni motorul. Apasă trăgaciul pentru a trage 1 săgeată. (ru) Нажмите и 
удерживайте кнопку ускорителя, чтобы включить механизм, затем нажмите на спусковой крючок, чтобы выпустить 1 стрелу. (bg) Задръжте бутона за ускоряване натиснат, за да задействате мотора, и натиснете спусъка, за да изстреляте 1 стреличка. (hr) Držite gumb za ubrzanje pritisnutim kako biste uključili motor i pritisnite okidač 
kako biste ispalili 1 strelicu. (lt) Laikykite nuspaustą greitinimo mygtuką, kad įjungtumėte variklį, tada nuspauskite gaiduką, kad iššautumėte 1 šovinį. (sl) Pridrži gumb za pospešitev, da zaženeš motorček. Pritisni na sprožilec, da izstreliš eno puščico. (uk) Утримуйте кнопку прискорення, щоб запустити мотор. Натисніть спусковий гачок, щоб 
вистрілити однією кулею. (et) Hoidke all kiirendusnuppu, et mootor käivituks, ning vajutage päästikut ühe noole lennutamiseks. (lv) Turiet nospiestu palaides pogu, lai ieslēgtu motoru, un nospiediet mēlīti, lai izšautu vienu šautriņu. .اضغط مع الاستمرار على زر التسريع لتشغيل المحرك، واسحب الزناد لإطلاق دارت واحد   ar  /

(en) CLEARING A JAM (fr) DÉSENRAYER LE MÉCANISME (de) LADEHEMMUNG BESEITIGEN (es) CÓMO DESATASCAR (pt) DESBLOQUEAR (it) DISINCEPPAMENTO (nl) VASTLOPERS VERHELPEN (sv) TA BORT PILAR SOM FASTNAT 
(da) SÅDAN FJERNES FASTSIDDENDE PILE (no) LØSNE EN LÅST BOLTMEKANISME (fi) TUKOKSEN AVAAMINEN (el) ΕΚΚΑΘAΡΙΣΗ ΜΠΛΟΚΑΡIΣΜΑΤΟΣ (pl) ODBLOKOWYWANIE (hu) BESZORULT LÖVEDÉK ELTÁVOLÍTÁSA 
(tr) SIKIŞMAYI GİDERME (cs) UVOLNĚNÍ ZASEKNUTÉ MUNICE (sk) UVOĽNENIE ZASEKNUTEJ MUNÍCIE  (ro) PENTRU DEBLOCARE (ru) ИЗВЛЕЧЕНИЕ ЗАСТРЕВАНИЙ (bg) ИЗЧИСТВАНЕ НА ЗАСЯДАНЕ (hr) UKLANJANJE ZAGLAVLJENE 
MUNICIJE (lt) STRIGČIŲ ŠALINIMAS (sl) ODPRAVLJANJE ZAMAŠITVE (uk) ВИЙМАННЯ КУЛЬ, ЩО ЗАСТРЯГЛИ (et) UMMISTUSE EEMALDAMINE (lv) NOSPROSTOJUMA NOVĒRŠANA

(en) Press clip release and remove clip. (fr) Appuie sur le verrou, 
puis retire le chargeur. (de) Den Entriegler drücken und das Magazin 
entfernen. (es) Presiona el botón de liberación y saca el clip. (pt) Pressionar 
o botão para soltar e remover o clip. (it) Premi il pulsante di rilascio 
ed estrai il caricatore. (nl) Druk de clipontgrendeling in en verwijder de 
clip. (sv) Tryck på magasinspärren och ta bort magasinet. (da) Tryk på 
udløserknappen, og fjern magasinet. (no) Trykk på magasinutløseren 
og fjern magasinet. (fi) Paina lippaan vapautusvipua ja poista lipas. 
(el) Πιέστε το κουμπί απελευθέρωσης του κλιπ και αφαιρέστε το κλιπ. 
(pl) Naciśnij przycisk zwalniania magazynka i wyjmij go. (hu) Nyomd 
meg a tárkioldó gombot, és vedd ki a tárat. (tr) Şarjör çıkarma düğmesine 
basın ve şarjörü çıkarın. (cs) Stiskněte tlačítko pro uvolnění zásobníku 
a zásobník vyjměte. (sk) Stlačte tlačidlo na uvoľnenie zásobníka a zásobník 
vyberte. (ro) Apasă butonul de eliberare a încărcătorului și scoate-l. (ru) Нажмите
на фиксатор обоймы и извлеките ее. (bg) Натиснете освобождаването 
на пълнителя и го свалете. (hr) Pritisnite mehanizam za otpuštanje 
okvira i izvadite okvir. (lt) Paspauskite apkabos atleidimo jungiklį 
ir ištraukite apkabą. (sl) Pritisni na gumb za sprostitev nabojnika in 
nabojnik odstrani. (uk) Натисніть кнопку від’єднання магазина 
та зніміть його. (et) Vajuta salvevabastusnuppu ja eemalda salv. 
(lv) Nospiediet aptveres atsvabināšanas pogu un izņemiet aptveri. 

ير الخزنة وقم بفك الخزنة. /  ar   اضغط على زر تحر

(en) Press clip release and remove clip. (fr) Appuie sur le verrou, puis retire le chargeur. 
(de) Den Entriegler drücken und das Magazin entfernen. (es) Presiona el botón de liberación 
y saca el clip. (pt) Pressionar o botão para soltar e remover o clip. (it) Premi il pulsante di 
rilascio ed estrai il caricatore. (nl) Druk de clipontgrendeling in en verwijder de clip. (sv) Tryck 
på magasinspärren och ta bort magasinet. (da) Tryk på udløserknappen, og fjern magasinet. 
(no) Trykk på magasinutløseren og fjern magasinet. (fi) Paina lippaan vapautusvipua ja poista 
lipas. (el) Πιέστε το κουμπί απελευθέρωσης του κλιπ και αφαιρέστε το κλιπ. (pl) Naciśnij 
przycisk zwalniania magazynka i wyjmij go. (hu) Nyomd meg a tárkioldó gombot, és vedd 
ki a tárat. (tr) Şarjör çıkarma düğmesine basın ve şarjörü çıkarın. (cs) Stiskněte tlačítko pro 
uvolnění zásobníku a zásobník vyjměte. (sk) Stlačte tlačidlo na uvoľnenie zásobníka a zásobník 
vyberte. (ro) Apasă butonul de eliberare a încărcătorului și scoate-l. (ru) Нажмите на фиксатор 
обоймы и извлеките ее. (bg) Натиснете освобождаването на пълнителя и го свалете. 
(hr) Pritisnite mehanizam za otpuštanje okvira i izvadite okvir. (lt) Paspauskite apkabos 
atleidimo jungiklį ir ištraukite apkabą. (sl) Pritisni na gumb za sprostitev nabojnika 
in nabojnik odstrani. (uk) Натисніть кнопку від’єднання магазина та зніміть його. 
(et) Vajuta salvevabastusnuppu ja eemalda salv. (lv) Nospiediet aptveres atsvabināšanas pogu 
un izņemiet aptveri. .ير الخزنة وقم بفك الخزنة /  ar   اضغط على زر تحر

(en) Open access door and remove any jammed darts (fr) Ouvre la porte d’accès et retire toute 
fléchette coincée. (de) Die Klappe öffnen und eingeklemmte Darts entfernen. (es) Abre la tapa de 
acceso y saca los dardos atascados. (pt) Abrir a porta de acesso e remover os dardos bloqueados. 
(it) Apri lo sportellino d’accesso e rimuovi i dardi incastrati. (nl) Open de toegangsklep en verwijder 
de vastgelopen darts. (sv) Öppna luckan och ta bort pilar som fastnat. (da) Åbn adgangslågen, 
og fjern alle fastklemte pile. (no) Åpne tilgangsluken, og ta ut eventuelle fastkilte piler. (fi) Avaa 
huoltoluukku ja poista jumittuneet nuolet. (el) Ανοίξτε τη θύρα πρόσβασης και αφαιρέστε τυχόν 
μπλοκαρισμένα βελάκια. (pl) Otwórz drzwiczki dostępowe i wyjmij zablokowane strzałki. (hu) Nyisd 
ki a szerelőajtót, és vedd ki az elakadt lövedékeket. (tr) Erişim kapağını açın ve sıkışan dartları 
çıkarın. (cs) Otevřete přístupová dvířka a všechny zaseknuté šipky vyjměte. (sk) Otvorte prístupové 
dvierka a vyberte všetky zaseknuté šípky. (ro) Deschide clapeta de acces și scoate săgețile blocate. 
(ru) Откройте крышку и извлеките застрявшие стрелы. (bg) Отворете вратичката за достъп 
и извадете заседналите стрелички. (hr) Otvorite pristupni poklopac i izvucite zaglavljene strelice. 
(lt) Atidarykite prieigos dureles ir išimkite įstrigusius šovinius. (sl) Odpri vratca za dostop in odstrani 
zataknjene puščice. (uk) Відкрийте кришку технічного отвору та вийміть кулі, що застрягли. 
(et) Avage juurdepääsuluuk ja eemaldage kinnikiilunud nooled. (lv) Paceliet vāciņu un izņemiet 
iestrēgušās šautriņas. .افتح باب الوصول، وقم بإزالة أي دارتس محشورة   ar  /

(en) Close door. (fr) Referme la porte. (de) Die Klappe 
schließen. (es) Cierra la tapa. (pt) Fechar a porta de acesso. 
(it) Chiudi lo sportellino. (nl) Sluit het klepje. (sv) Stäng 
luckan. (da) Luk lågen. (no) Lukk luken. (fi) Sulje luukku. 
(el) Κλείστε τη θύρα. (pl) Zamknij drzwiczki. (hu) Csukd 
be a szerelőajtót. (tr) Kapağı kapatın. (cs) Zavřete dvířka. 
(sk) Dvierka uzatvorte. (ro) Închide clapeta. (ru) Закройте 
крышку. (bg) Затворете вратичката. (hr) Zatvorite poklopac. 
(lt) Uždarykite dureles. (sl) Zapri vratca. (uk) Зачиніть 
кришку. (et) Sulgege luuk. (lv) Aizveriet vāciņu. 

/  ar   أغلق الباب.

/  ar(  إعادة التعبئة

(en) NOTE: Access door must be fully closed for blaster to fire. (fr) REMARQUE : La porte d’accès doit être complètement fermée pour que le blaster fonctionne. (de) HINWEIS: Die Zugangsklappe muss vollständig geschlossen sein, damit der Blaster schießt. (es) NOTA: 
La tapa de acceso debe estar cerrada completamente para que el lanzador funcione. (pt) NOTA: A porta de acesso deve estar completamente fechada para o lançador funcionar. (it) NOTA: lo sportellino d’accesso deve essere completamente chiuso perché il blaster 
possa sparare. (nl) OPMERKING: De toegangsklep moet helemaal dicht zijn, anders werkt de blaster niet. (sv) OBS! Luckan måste vara helt stängd för att blastern ska kunna avfyras. (da) BEMÆRK: Adgangslågen skal være helt lukket, før blasteren kan skyde. (no) 
MERK: Tilgangsluken må være helt lukket før du kan skyte med blasteren. (fi) HUOMAA: Huoltoluukun tulee olla täysin kiinni, jotta voit ampua. (el) ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η θύρα πρόσβασης πρέπει να είναι πλήρως κλειστή για να εκτοξεύσει ο εκτοξευτής. (pl) UWAGA: Drzwiczki 
dostępowe muszą być całkowicie zamknięte, by wyrzutnia mogła wystrzelić. (hu) MEGJEGYZÉS: A kilövővel csak akkor lehet lőni, ha a szerelőajtó teljesen zárva van. (tr) NOT: Dart tabancasının atış yapabilmesi için erişim kapağının tam olarak kapalı olması gerekir. 
(cs) POZNÁMKA: Aby mohl blaster vystřelit, musí být přístupová dvířka zcela zavřená. (sk) POZNÁMKA: Aby mohol blaster vystreliť, musia byť prístupové dvierka úplne zatvorené. (ro) NOTĂ: clapeta de acces trebuie să fie complet închisă pentru a se putea trage cu 
blasterul. (ru) ПРИМЕЧАНИЕ. Чтобы бластер стрелял, крышка должна быть полностью закрыта. (bg) ЗАБЕЛЕЖКА: Вратичката за достъп трябва да е напълно затворена, за да стреля бластерът. (hr) NAPOMENA: da bi ispaljivač radio, pristupni poklopac mora 
biti potpuno zatvoren. (lt) PASTABA. Prieigos durelės turi būti visiškai uždarytos, kad šautuvas galėtų iššauti. (sl) OPOMBA: Izstreljevalnik deluje samo, ko so vratca za dostop povsem zaprta. (uk) ПРИМІТКА. Щоб із бластера можна було стріляти, отвір має бути 
повністю закритий. (et) MÄRKUS. Avamisluuk peab olema korralikult suletud, et mängurelvaga nooli lennutada. (lv) PIEZĪME: lai rotaļu šaujamierocis varētu izšaut, vāciņam ir jābūt pilnībā aizvērtam. .ملاحظة: يجب إغلاق باب الوصول تمامًا كي يقوم البلاستر بالإطلاق   ar  /

(en) Refer to battery caution information on separate sheet. 
           Retain this information for future reference.

(fr)	Consultez la feuille de la mise en garde concernant les piles. 
           Conservez cette information pour référence ultérieure.

(de)	Bitte beachten Sie die Batteriehinweise auf dem Zusatzblatt. 
           Bitte bewahren Sie diese Informationen zur späteren Verwendung auf.

(es)	Consultar la hoja de atención sobre las pilas. 
           Conservar esta información para referencia futura.

(pt)	Consultar o folheto avulso sobre cuidados com pilhas. 
           Guardar para eventuais consultas.

(it)	Fare riferimento al foglio delle precauzioni d’uso delle batterie. 
           Conservare le presenti istruzioni come futuro riferimento.

(nl)	De informatie over batterijen staat op een apart vel Bewaar deze 
           informatie als naslag voor toekomstig gebruik.

(sv)	Se varningstext om batterier på separat blad.  
           Behåll den här informationen för framtida bruk.

(da)	Se det separate ark med forsigtighedsoplysningerne vedr.  
           batteriet. Gem disse oplysninger som fremtidig reference.

(no)	Se eget ark med forsiktighetsinformasjon om batteri. 
           Oppbevar denne informasjonen for senere bruk.

(fi)	Paristojen huomautustiedot löytyvät erilliseltä sivulta.  
           Säilytä nämä tiedot mahdollista tulevaa tarvetta varten.

(el)	Ανατρέξτε στις πληροφορίες προσοχής για τις μπαταρίες στο ξεχωριστό φύλλο.  
           Φυλάξτε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά.

(pl)	Zapoznaj się z uwagami dotyczącymi baterii umieszczonymi na oddzielnym arkuszu.             
           Zachowaj te informacje do wykorzystania w przyszłości.

(hu)	Olvasd el az elemekkel kapcsolatos figyelmeztetéseket a külön lapon.  
           Őrizd meg ezt a tájékoztatót.

(tr)	Ayrı bir sayfadaki pille ilgili dikkat edilmesi gereken bilgilere bakın.  
           İleride başvurmak için bu bilgileri saklayın.

(cs)	Upozornění týkající se baterií naleznete na samostatném listu.             
           Tyto informace uschovejte pro budoucí použití.

(sk)	Pozri informácie o upozornení na stav batérie na samostatnom hárku.  
           Návod si odložte na použitie v budúcnosti.

(ro)	Consultă informațiile de atenționare referitoare la baterie de pe foaia separată.  
           Păstrează informațiile pentru a le consulta în viitor.

(ru)	Ознакомьтесь с информацией о мерах предосторожности при использовании батареек 
           на отдельном листе. Сохраните эту информацию для будущего использования.

(bg)	Вижте предупредителната информация за батерията на отделния лист.  
           Запазете тази информация за бъдещи справки.

(hr)	Pogledajte informacije o mjerama opreza u svezi s baterijom na posebnom listu.  
           Sačuvajte informacije za buduću upotrebu.

(lt)	Perspėjimus dėl maitinimo elementų žr. atskirame lape. 
           Išsaugokite šią informaciją, nes jos gali prireikti ateityje.

(sl)	Informacije o previdnostnih ukrepih pri ravnanju z baterijo so na ločenem listu.  
           Navodila shrani, mogoče jih boš še potreboval.

(uk)	Правила використання батарейок наведені на окремому аркуші.  
           Збережіть цю інформацію на майбутнє.

/  ar(     التخلص من الطلقات المحشورة

/  ar(  التعبئة والإطلاق

(et)	Vaadake akuga seotud hoiatusteavet eraldi lehelt. 
           Säilitage see teave edaspidiseks kasutamiseks.

(lv)	Skatiet akumulatora drošības informāciju, kas ir norādīta atsevisķā lapā. 
           Saglabājiet šo informāciju uzziņai nākotnē.

ية التنبيهية الموجودة في ورقة منفصلة.  /)ar( قم بالرجوع إلى معلومات البطار
احتفظ بهذه المعلومات للرجوع إليها في المستقبل.


